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NL SERVICE EN GARANTIE

Mocht er sprake zijn van een productgebrek,
neemt u dan contact op met uw aankoopadres.
Bewaar uw aankoopbon en de originele
verpakking inclusief de handleiding van het
meubel. Na beoordeling van het productgebrek
worden er eventueel één of meerdere onderdelen
gerepareerd dan wel vervangen. Onderdelen
worden op de handleiding aangegeven met
codes. Op dit meubel geldt een fabrieksgarantie
van twee jaar. Gebreken veroorzaakt door
foutieve behandeling of eigen toedoen vallen
buiten de garantie. Dit geldt in het bijzonder als
montage-instructies niet zijn opgevolgd.

EN SERVICE AND WARRANTY

In case of a product defect, please contact your
purchase address. Keep your purchase receipt
and the original packaging including the manual
of the furniture. After assessing the product
defect, one or more parts may be repaired or
replaced. Parts are indicated on the manual

by codes. This furniture is covered by a two-
year manufacturer’s warranty. Defects caused
by incorrect handling or your own actions are
not covered by the guarantee. This applies in
particular if assembly instructions have not been
followed.

DE SERVICE UND GARANTIE

Im Falle eines Produktfehlers wenden Sie

sich bitte an Ihre Kaufadresse. Bewahren Sie
den Kaufbeleg und die Originalverpackung
einschliellich der Bedienungsanleitung

des Mabels auf. Nach der Beurteilung des
Produktfehlers kbnnen ein oder mehrere Teile
repariert oder ersetzt werden. Die Teile sind
im Handbuch durch Codes gekennzeichnet.
Fur diese Mobel gilt eine zweijahrige
Herstellergarantie. Defekte, die durch
unsachgemafe Handhabung oder eigene
Handlungen entstanden sind, fallen nicht unter
die Garantie. Dies gilt insbesondere, wenn die
Montageanleitung nicht befolgt wurde.

FR SERVICE ET GARANTIE

En cas de défaut du produit, veuillez contacter
I'adresse d'achat. Conservez la facture d'achat
et 'emballage d'origine, y compris le manuel du
meuble. Aprés avoir évalué le défaut du produit,
une ou plusieurs pieces peuvent étre réparées
ou remplacées. Les pieces sont indiquées sur
le manuel par des codes. Ces meubles sont
couverts par une garantie du fabricant de deux
ans. Les défauts causés par une manipulation
incorrecte ou par vos propres actions ne sont
pas couverts par la garantie. Cela s'applique en
particulier si les instructions de montage n'ont
pas été respectées.

BG OBCNTY>XXBAHE U TAPAHLIUA

AKO MMa Npobnem C NPOAYKTa, OObPHETE CE KbM
MSACTOTO, OTKBAETO CTE rO Kynuin. 3agpbxTe
KacoaTa benexka 3a Nnokyrnka v opurMHanHara
OMakoBKa, 3aeAH0 C PBKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoataums Ha mebenute. Cnea OueHKa Ha
nedekTa Ha NPoAyKTa eiHa I NoBeYe YacTu
MoraTt Aa 6baTt NoNPaBeHn U 3aMEHEHN.

B pbKOBOACTBOTO Ca MOCOYEHN KOAOBETE Ha
yactute. Tasun meben ce npeanara c ABYroauLIHa
rapaHumst 0T Npou3BoanTens. lNoepeaute,
[ObIDKaLy Ce Ha HeNpaBuiHO BopaBeHe N Ha
BaLLNTE CODCTBEHN ,D,GI7ICTBI/I9, He Ca BKJIHOYeHU

B rapaHumaTa, 0CODEHO aKo He Ca CnaseHn
WNHCTPYKLMMTE 3a crinobssaHe.

DA SERVICE OG GARANTI

Hvis der er et problem med produktet, skal
du kontakte det sted, hvor du kabte det. Gem
kabskvitteringen og den originale emballage
sammen med mgbelmanualen. Efter en
evaluering af produktfejlen kan en eller flere
dele blive repareret eller udskiftet. Manualen
viser koder for delene. Dette mgbel leveres med
to ars producentgaranti. Skader pa grund af
forkert handtering eller dine egne handlinger
er ikke omfattet af garantien, iseer hvis
monteringsvejledningen ikke er blevet fulgt.

ET TEENINDUS JA GARANTII

Kui tootega on probleem, poorduge sinna, kust
te selle ostsite. Hoidke alles ostukviitung ja
originaalpakend koos mdobli kasutusjuhendiga.
Péarast toote defekti hindamist voidakse Uks voi
mitu osa parandada voi asendada. Kasiraamatus
on naidatud osade koodid. Sellel mooblile kehtib
kaheaastane tootjagarantii. Garantii ei h6ima
vaarkaitlusest voi teie enda tegevusest tingitud
kahjustusi, eriti kui kokkupaneku juhiseid ei ole
jargitud.

FI HUOLTO JA TAKUU

Jos tuotteessa on ongelmia, ota yhteytta

sinne, mista ostit sen. Sailyta ostokuitti ja
alkuperaispakkaus seka huonekalun kayttdohjeet.
Tuotevian arvioinnin jalkeen yksi tai useampi
0sa saatetaan korjata tai vaihtaa. Kasikirjassa
on osien koodit. Talld huonekalulla on kahden
vuoden valmistajan takuu. Huonosta kasittelysta
tai omista teoistasi johtuvat vauriot eivat kuulu
takuun piiriin, varsinkaan jos asennusohjeita ei
ole noudatettu.

GA SEIRBHIS AGUS BARANTA

Mé ta fadhb leis an tairge, déan teagmhail leis
an ait a cheannaigh tu é. Coinnigh d'admhail
cheannaigh agus an bunphacéistid, mar aon

leis an ld&mhleabhar troscéain. Tar éis measunu

a dhéanamh ar locht an tairge, féadfar cuid
amhain no nios mo a shocru né a athsholathar.
Taispeanann an lamhleabhar coid do na
codanna. Tagann an troscan seo le barantas dha
bhliain an mhonardra. Nil damaisti mar gheall

ar mhi-laimhseail n6 do ghniomhartha féin san
aireamh sa rathafocht, go hairithe mura bhfuil na
treoracha tiondil & leanuint.

EL 2’ EPBIZ KAI EFT'YHZH

Edv uttapyel kamolo TipoORANUa PE TO TIPOIGVY,
omeVBLVOE(TE 0TO KOTAOTNUA ATIO TO OTIO(O TO
ayopdoate. KpathoTe TNV amodelEn ayopag Kat
NV OPXLKI cuoKeuaoia, Jadi pe o eyxelpidlo
XPNoNG Tou eTimAOL. METG amod agloAdynon

TOU EAOTTWHATOG TOU TIPOIOVTOG, EVOEXETAL

va €TUSL0PBWHOOLV 1) VO avVTIKOTAOTAB0UV éva

1 TIEEPLOOOTEPA EEAPTHUATA. 2T0 EVXELP(DIO
avaypdgovTtal oL KWKol Twv EAPTNUATWV.
AUTO TO £TUTTAO OLVOJEVETAL ATIO BIETH €yyUNON
TOU KOTaokeuaaTr). Ot {NULEG TTOU OpeihovTaL
0€ KOKO XELPLOWO 1) OE DIKEG 0OG EVEPYELEG DEV
TepLAaPBAvovVTaL aTnV eyyunon, e0IKG av dev
€X0OUV TNENBEL oL 0dNYieg cuvapPUOAGYNONG.

HU SZERVIZ ES GARANCIA

Ha probléma merul fel a termekkel, forduljon
ahhoz a helyhez, ahol vasarolta. Orizze meg a
vasarlasi bizonylatot és az eredeti csomagolast,
valamint a butor hasznalati utmutatojat. A termék
hibajanak kiértékelését kovetéen egy vagy

tobb alkatrész javitasra vagy cserére kerulhet.

A kézikdnyvben szerepelnek az alkatrészek
kodjai. Erre a batorra két év gyartdi garancia
vonatkozik. A helytelen kezelésbél vagy az On
sajat cselekedeteibdl eredd karok nem tartoznak
a garancia hatalya ala, kulénosen, ha az
Osszeszerelési utasitasokat nem tartottak be.

IT ASSISTENZA E GARANZIA

In caso di problemi con il prodotto, rivolgetevi

a chi lo ha acquistato. Conservare la ricevuta
d’acquisto e 'imballaggio originale, insieme

al manuale del mobile. A seguito di una
valutazione del difetto del prodotto, una o piu
parti potrebbero essere riparate o sostituite. Il
manuale riporta i codici delle parti. Questo mobile
€ coperto da una garanzia del produttore di due
anni. | danni dovuti a una cattiva gestione o alle
proprie azioni non sono inclusi nella garanzia,
soprattutto se non sono state seguite le istruzioni
di montaggio.

HR SERVIS | GARANCIJA

Ako postoji problem s proizvodom, obratite se
mjestu gdje ste ga kupili. Zadrzite svoj racun i
originalno pakiranje, zajedno s priru¢nikom za
namjestaj. Nakon procjene kvara proizvoda,
jedan ili vise dijelova moze biti popravljeno ili
zamijenjeno. Prirucnik prikazuje kodove za
dijelove. Ovaj namjestaj dolazi s dvogodidnjim
jamstvom proizvodac¢a. Ostec¢enja nastala
nepravilnim rukovanjem ili vlastitim radnjama nisu
ukljucena u jamstvo, osobito ako se nisu slijedile
upute za montazu.

LV APKALPOSANA UN GARANTIJA

Ja rodas problémas ar produktu, sazinieties ar ta
iegades vietu. Glabajiet pirkuma ¢eku un originalo
iepakojumu, ka arT mébelu lietoSanas instrukciju.
Péc izstradajuma defekta novértésanas viena

vai vairakas detalas var tikt salabotas vai
nomainitas. Rokasgramata ir noraditi detalu kodi.
Sim mébelém ir divu gadu razotaja garantija.
Garantija neattiecas uz bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas vai jusu pasu ricibas dé|, jo
Tpasi, ja nav ievérotas montazas instrukcijas.

LT APTARNAVIMAS IR GARANTIJA
Jei kyla problemy del gaminio, kreipkités |
vieta, kurioje jj jsigijote. Saugokite pirkimo ¢ekj
ir originalig pakuote kartu su baldo naudojimo
instrukcija. |vertinus gaminio defektg, gali bati
sutaisyta arba pakeista viena ar kelios dalys.
Vadove nurodyti daliy kodai. Siems baldams
suteikiama dvejy mety gamintojo garantija.
Garantija netaikoma pazeidimams, atsiradusiems
del netinkamo elgesio ar jusy paciy veiksmu,
ypac jei nesilaikyta surinkimo instrukcijy.

MT SERVIZZ U GARANZIJA

Jekk hemm xi kwistjoni bil-prodott, ikkuntattja
fejn xtrajtu. Zomm I-ircevuta tax-xiri tieghek

u l-ippakkjar originali, flimkien mal-manwal
tal-ghamara. Wara evalwazzjoni tad-difett tal-
prodott, parti wahda jew aktar jistghu jigu ffissati
jew mibdula. ll-manwal juri kodicijiet ghall-partijiet.
Din |-ghamara tigi b'garanzija tal-manifattur ta
‘sentejn. Il-hsarat minhabba t-tgandil hazin jew
[-azzjonijiet tieghek mhumiex inkluzi fil-garanzija,
specjalment jekk I-istruzzjonijiet tal-assemblagg
ma jkunux gew segwiti.

PL SERWIS | GWARANCJA

Jesli wystapi problem z produktem, skontaktuj sie
z miejscem zakupu. Zachowaj dowod zakupu i
oryginalne opakowanie wraz z instrukcjg obstugi
mebla. Po dokonaniu oceny wady produktu,
jedna lub wiecej czesci moze zostac naprawiona
lub wymieniona. Instrukcja zawiera kody czesci.
Meble objete sg dwuletnig gwarancjg producenta.
Uszkodzenia spowodowane niewtasciwg obstugg
lub wtasnymi dziataniami nie sg objete gwarancja,
zwilaszcza jesdli nie przestrzegano instrukcji
montazu.

PT SERVICO E GARANTIA

Se houver algum problema com o produto,
contacte o local onde o comprou. Guarde o
recibo de compra e a embalagem original, bem
como 0 manual do moével. Apos uma avaliagdo
do defeito do produto, uma ou mais pecas
podem ser reparadas ou substituidas. O manual
indica os codigos das pecas. Este movel tem
uma garantia do fabricante de dois anos. Os
danos devidos a um manuseamento incorreto
Ou as suas proprias ac¢des ndo estao incluidos
na garantia, especialmente se as instrugoes de
montagem nao tiverem sido respeitadas.

RO SERVICE $1 GARANTIE

Daca exista o problema cu produsul, contactati
locul de unde I-ati cumparat. Pastrati chitanta
de achizitie si ambalajul original, impreuna cu
manualul mobilierului. In urma unei evaluari a
defectului produsului, una sau mai multe piese
ar putea fi reparate sau inlocuite. Manualul
prezinta codurile pentru piesele respective.
Aceasta mobila are o garantie de doi ani din
partea producatorului. Deteriorarile datorate unei
manipulari necorespunzatoare sau actiunilor
dumneavoastra nu sunt incluse in garantie, mai
ales daca nu au fost respectate instructiunile de
asamblare.

SL SERVIS IN GARANCIJA

Ce se pojavi tezava z izdelkom, se obrnite na
kraj, kjer ste ga kupili. Shranite potrdilo o nakupu
in originalno embalazo skupaj s prirocnikom za
uporabo pohistva. Po oceni napake na izdelku
se lahko popravi ali zamenja eden ali veC delov.
V priro¢niku so navedene kode za dele. Za to
pohistvo velja dveletna garancija proizvajalca.
Poskodbe zaradi napacnega ravnanja ali lastnih
dejanj niso vkljucene v garancijo, zlasti ¢e niso
bila upostevana navodila za sestavljanje.
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®
Bewaar deze handleiding ¢ Please save this manual "‘ 'Q' "
Bitte bewahren Sie diese Montageanleitung ¢ Merci de garder la notice de montage

DUTCH FURNITURE

De Eekhoorn Dutch Furniture | Jan Tinbergenweg 1,1689 ZV Hoorn | The Netherlands | +31(0) 889666300 | info@deeekhoorn.com



